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Oroszországban
ime gépfegyverek őrzik már a 
lelkiismeret szavat és egész Eu
rópában tudják a tömegek, hogy 
ezt a háborút nem lehet végső 
döntéshez juttatni fegyverre, s az 
volna az emberiség legnagyobb 
veszedelme, ha a világkatasztrófa 
Európa bármelyik népét és nem
zetét maga alá tememé.

A megalázás, a megbüntetés 
az el tiprás hangoztatása nem 
más ínint a tomboló düh frá
zisa, hiszen mindenütt tudják 
az emberek milliói, hogy aki 
haragszik, aki dühöng és gyű
löl, annak nincs igaza. A bá
bom vége a megtisztuláshoz, a 
kiengesztelődéshez, az uj ember 
megszületéséhez fog vezetni. A 
vén Európa nagy vérveszteségé
ből felgyógyul hamar s a meg- 
ífjodott világ nem fog magára 
ismerni.

Nem fontos, hogy a háború 
dirigensei mit mondanak. Őrült
ség volna azt várni, hogy Hin- 
denburg letegye a marsall botot 
és Lloyd George megtagadja iz
gató demagóg jelszavát. Az ő 
energiájuk még a háború szol
gálatában áll s ugylátszik, hogy 
még egy nagy lendületű mérkő
zés elkerülhetetlen és eii az 
utolsó nagy próbát mind a két 
fél rettenhctetlen és kíméletlen 
erővel fogja végrehajtani. És azt 
a múlt eredményei bizonyilják, 
hogy a végleges, a legázoió győ
zelem ebben a háborúban lehe
tetlen, de biztosítják azt is, hogy 
ellenségeink minden áldozata 
hiábavaló. A tavaszi nekifeszüiés 
után a nar<<otizált ántánt-népek 
lelkiismerete zúgva fog tiltakozni 
a további vérontás elíen.

Mert ami most történik, annak 
nem ura többé az emberi szó és 
akarat. Az emberiség belső kény
szerből cselekszik s most már 
deliriumos gyorsasággal é i ki a 
háborút s felperzseli minden harci 
energiáját. Még nem tud mep- 
állani a lelkiismeret józan szavá
ra, de nemsokára megfogja állí
tani a tehetetlenség.

A csatatérrel párhuzamosan 
most már a diplomáciai poron
don h megindu't a viaskodás a 
békééit. Az ágyuk a békéért dö
rögnek, a jegyzékek a békét ki
áltják.

Hitelét veszíti minden uszítás, 
minden gyűlölet és megszületik 
végre a tömegek lelkében a ki
egyenlítődés józansága. Minden 
nap közelebb vagyunk ehhez a 
pillanathoz, meri mind többen 
és többen valljuk és hisszük, 
hogy uj emberi szándékok napja 
kél és bármily sötét is az éj
szaka nem sokára virradni fog.

BrussiSow főbelőtte  m agát?
Stockholm, január 25.

A képviseíőház 
ülése.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.) Budapest, jan. 25.

M elsingforsban makacsuk tartja magát ax a hir, 
h o g y  Brussilow , ax o ro sz főparancsnok néhány n a p 
pal ezelőtt a főhadiszállásról Pétaruárra érkezett 
és re vo lve rre l főbei ötté magát.

ilöfer mai jelentése.
Budapest, január 25.

(Hivatalos) KELETI HARCTÉR : T e r s t y  a n s z k y  ve -  
z é r e r e d e s  h a d s e r e g é n é l  e g y  n é m e t  r o h a m 
c s a p a t  s i k e r e s  v á l l a l k o z á s t  h a j t o t t  v é g r e .  
Egyébként a keleti harcvonalon  a Pripjattól delre sehol sem 
volt nagyobb harci tevékenység.

OLASZ- és DÉLKELETI HARCTÉR: Változatlan.
H ö te i1 altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.

A nénidéit fiz kilométernyi szélesség
ből elfoglalták az oroszok állásait.

-  Ném et hivatalos Jelentés.
Bérűn, január 25.

p> nagyfóhadiszátiás Jeten*!:
NVIJGATI HARCTÉR: R u p p r e c l i t  b a j o r  t r ó n ö r ö 

k ö s  h a d c s o p o r t j a :  Artoisban, az Ancre és a Soinme 
között és az Aisne arcvonal mentén a tüzérségi és aknavetőié- 
vékenyseg időnként fokozódott. Felderítő osztagok az állások 
elő terében sokszor összeütköztek. Berry au Bactól délkeletre 
Reimstól északnyugatra p o r o s z  é s  s z á s z  r o h a m -  
c s a p a t o k  b e h a t o l t a k  a f r a n c i a  á r k o k b a  é s  
e l k e s e r e d e t t  h a r c  u t á n  e g y  t i s z t t e l ,  300 
f ő n y i  l e g é n y s é g g e l  é s  k é t  g é p f e g y v e r r e l  
t é r t e k  v i s s z a

A t r ó n ö r ö k ö s  h a d c s o p o r t j a : A Combr.’S m agas
laton az egyik hannoveri tartalékezred  két felcleritöjének el 
szán t rajtaütéssel sikerült s z á m r a  n é z v e  h á r o m s z o 
r o s  t ú l e r ő b e n  l e v ő  i r a n c i a  ő r s ö t  l e g y ő z n i e  
és egy géplegyver/el vonalainkba visszatérnie. A Vogezekben 
Hllsenfoerstennél m eghiúsult e?y francia porlyázó osztag e lő 
retörése. T iszta időjárás kedvezett kölcsönös repülőtevékeny
ségnek.

KELETI HARCTÉR : E . p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r -  
t á b o r n a g y  a r c v o n a l a  : Az Aa hét oldalán tám a
dásainkkal tiz kilom éter szélességben e lfo g la lu n k  
tö b b  erdöáiiást m iközben 15 tisztet, 170® főnyi le- 
génységet elfogtunk, 23 gépfegyvert zsákm ányol- 
tünk. O dasiető tartalékok erős ellentám adásai nem 
tudták előrehaladásunkat a k adályo zni. L ti c k t ó i 
n y u g a t r a  r a j n a i  e z r e d e k  r o  h a  ni c s a p a t a i  
b e t ö r t e k  a S c n t e r y n k i  f a l u  á l l á s á b a  és 14 
foglyot hoztak  vissza.

J ó z s e f  f ő h e r c e g  v e z é r e z r e d e s  h a r c v o 
n a l a :  Hóval fedett hegységben portyázó osztagok ütközetei 
és szórványosan erős tüzérségi tűz ism étlődnek minden nap. 
Casimi és a Futna völgy közön  az ellenség 50 em berét elfogluk.

M a c k e n s e n  v e z é r  t á b o r n a g y  h a d  c s o p o r t j a :  
A rom án síkságon erős hidegben általában nyugalom  volt. A 
Duna m entén egyik partró l a m ásikra iigytitüzelés és előőrsi

ozások
M a c e d ó n i a i  a r c v o n a l :  A Cserna-hsjláshan tüzér

ségi rajtaütések. A Struma-slkságon jelentőség nélküli ütközetek.
Ludendorff, első föszállásmester.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A képviselöház mai ülése még 
az összeférhetetlenségi ügyek 
körül zajlott és csak a délutáni 
órákban tértek rá a kivételes 
intézkedésekről szóló törvény ki
egészítésére vonatkozó törvény- 
javaslat tárgyalására.

A napirend előtt Szterényi 
József tiltakozott az ellen, hogy 
a miniszterelnök a kijáró kép
viselők közt említette. Elismeri, 
hogy Tamássy altábornagynak 
magánlevélben ajánlotta a Magyar 
Ruggyantagyár igazgatóját, de 
ennek semmi köze nem volt 
hadseregszállitási ügyhöz. Az 
összeférnetlenségi bejelentést 
megteszi maga ellen,

Gróf Tisza István felszólalása 
után N agy  Ferenc, Madarassy- 
Beck Gyula és Bartha Ödön, 
mint a Telepitő és Parcellazó 
Bank igazgatói, bejelentik ön
maguk ellen az összeférhetlen- 
séget.

Ezután rátérnek a napirendre. 
Hammersberg László szóváteszi, 
hogy vannak vármegyék, ahol 
esztendők óta nem zárták Je az 
árvapénztári könyveket.

Vázsonyi Vilmos felszólalásá
ban a Kúria Ítéleteit bírálta, 
amelyek egyoldalúak.

Balogh Jen ő : Ilyent nem lehet 
a Kúriáról m ondani! Majd fogok 
felelni.

Sümegi Vilmos: Hát a petíciók 
feletti bíráskodás?

Idősb Erdély Sándor valamit 
közbeszól.

Bartos Já n o s: Mi van az ide
gekkel ?

Rahovszky  István (Erdélynek): 
Hallgasson, maga védi a pana
mistái, a t !

Erdély Sáudor: Hogy iehet 
ilyet mondani. Nem vedem a 
panam istákat! Disznóság ilyet 
mondani!

Erre a megjegyzésre óriási 
vihar tört ki. A képviselők a Ház 
minden oldalán kiabáltak.

Béla Henrik feláll és valamit 
kiált az ellenzék felé.

Sümegi Vilmos: üljön le Béla 
Henrik !

Beck Lajos: Béla Henrik mer 
beszélni ?

Óriási kavarodás támad. A 
szélsőbaloldalról a nagy zajban 
ezt kiáltják Béla Henrik felé: 
Áruló! Elárulta Andrássyt! El
árulta elveit!

Andrássy Gyula, Rahovszky 
István és Károlyi Mihály folyton 
közbekiáltanak. A zaj egyre 
fokozódik.

Vázsonyi Vilmos is. .ét szóhoz
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jut és kijelenti, hogy tisztán, 
mint jogász beszélt egy jogi 
kérdésről. Teljesen távol áll tőle, 
hogy a Kúria tekintélyét meg
ingassa, de a birálat joga őt 
megilleti. Hát hol bíráljon valaki, 
ha nem a képviselőházban?

Vázsonyi felszólalása után Ba
logh Jenő igazságügyminiszter 
erélyesen visszautasítja Vázsonyi 
vádjait, adatokkal bizonyitja, hogy 
a Curia a legigazságosabban ítél
kezik. Bizonyitja, hogy szükség 
volt a gyorsított eljárásra, mert 
különben a hadseregszállitási 
bűnügyeket évekig elhúznák.

Rakovszky  István személyes 
kérdésben kér szót. Nem ismeri 
a ,m ost említett házszabályokat. 
(Óriási zaj a jobboldalon. Felki
áltások: Csak egy házszabály 
van !)

Elnök'. Kérdi Rakovszkyt, azt 
raondta-e, hogy nem ismeri el a 
házszabályokat?

R a ko vszky : Nem e2t mond
tam. De ezt is mondhatom. (Nagy 
zaj a jobboldalon, taps a bal
oldalon.) Szavait félreértették. A 
panamisták védelmezésével azt 
az eljárást illeti, amellyel az ösz- 
szeférhetetlenségi bizottság az 
összeférhetetlenségi ügyeket ke
zeli. Erdély Sándor, a bizottság 
elnöke másodrendű kérdésnek je
lentette ezt ki, joggal izgathatta 
a kedélyét akkor, amikor a harc
téren a parasztoktól erkölcsi kö- 
telességteljesiíésük megfeszítését 
követelik, kétszeresen kell ügyelni 
a Ház erkölcsi tisztaságára. Ami
kor milliók véreznek és halnak meg, 
erkölcstelenség, hogy az egyes 
képviselők kijárásokkal óriási va
gyonokat harácsoljanak össze. 
(Óriási zaj a jobboldalon. R endre! 
Rendre! felkiáltások. Helyeslés és 
és taps a baloldalon.)

E ln ö k : Rakovszky Istvánt a 
súlyosan sértő és gyanúsító k i
fejezésekért rendre utasítja. (Óri
ási zaj, lárma a baloldalon, él
jenzés a jobboldalon.)

R akovszky  István : Tegnap 
hallotta a miniszterelnöktől, hogy 
egy képviselőnek azt tanácsolta, 
mondjon le a mandátumáról és 
Baros Jásost meg Pescha Mik
lóst a munkapártból való kilé 
pésre hívta fei. Joga volt tehát 
ezt mondania. (Nagy zaj a jobb
oldalon.)

Tisza  István: Azzal az állí
tással, hogy a Ház egyes tagjai 
óriási vagyont harácsoltak össze, 
oly súlyos vádat emelt (Óriási 
zaj a jobb oldalon: Disznóság!), 
hogy saját magával szemben 
való kötelessége, hegy konkrét 
eseteket hozzon fel. Ha ezt nem 
teszi, vagy kifejezését nem vonja 
vissza, akkor véleményének nyil
vánítására nem tud parlamentá
ris kifejezést. (Nagy zaj, taps a 
jobboldalon. Felkiáltások ba ról : 
Elnök, utasítsa rendre a minisz
terelnököt.)

R akovszky  István: Nem en
gedem magam lugasba csalni. 
Ismerem a miniszterelnököt és a 
taktikáját. A miniszterelnök meg 
akarja tisztítani s ját pártját, 
miért nem tanácsolta Dánielnek 
is, hogy mondjon le a m andá
tumáról.

E ln ö k : Rendre utasítja Ra
kovszkyt.

Gróf Károlyi M ihály: Ily tin 
pártoskodó elnökkel nem lehet 
tanácskozni.

R akovszky  István : Nem ne-
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Hatszáz marha pusztulása
a Duna habjaiban.

vez meg képviselőket. Eleget be
szél a tegnapi díszes névsor. így 
nem játszom.

Gróf Tisza István: Igen csúnya 
játék szent dologgal. Nagyon 
dísztelen és csúnya játék. (Óri
ási zaj a baloldalon.)

Erdélyi Sándor: A Disznóság 
kifejezésért megköveti n házat.

A tárgyalást azután délután 4 
órára halasztották.

Szterényi József, Biódy  Ernő 
és Csermák Ernő szóltak a na
pirendhez. Szterényi a munkás- 
biztosító kérdésekről beszélt, 
Bródy és Csermák a háborús 
judikatura ellen foglaltak állást.

Az ülés ezzel véget ért.

k é t h a r m a d á r a
redukálták a m agánosok

gásfűgyasztásáí.
A gázgyár szénbeszei2ésétiek 

nehézségei szükségessé teszik a 
gázfogyasztás redukálását. Nem 
csak a közvilágítást kellett a 
széninség miatt csökkenteni, de 
a magánosokra is rákényszerítik 
a gázzal való takarékosságot. Az 
újvidéki gázgyár beadvánnyal 
fordult a városhoz, hogy köte
lezzek a magánosokat, hogy 50 
percenttel kevesebb gázt fogyasz- 
szanak. Payerle Nándor rendőr- 
főkapitány Profuma Béla polgár- 
mesterrel folytatott tanácskozás 
után csak az eddigi gázfogyasz
tásnak egy harmadrészével szo
rította meg a magánosok gáz- 
fogyasztását és erről a következő 
hirdetményben értesíti a közön
séget :

„A gázfogyasztásban az eddigi
nél még nagyobb takarékoskodásra 
lévén szükség, a m. kir. miniszté
rium 4470/1916. M. E. számú ren
deletének 7. §-ában gyökerező jo
gomnál fogva a város polgár- 
mesterével egyetértőén — a magán
helyiségek gázfogyasztását egyhar- 
madával megszorítom.

Ennek értelmében mindenki az 
eddig fogyasztott gázmennyiségnek 
csak kétharmadrészét fogyaszthatja.

A közönség könnyebb tájékozó
dása céljából a gázgyár a megenge
dett napi fogyasztás mérvét köbmé
terekben be fogja jegyezni a fo
gyasztók könyvecskéjébe.

Aki ezen rendelkezések ellen vét, 
a fenthivatkozott miniszteri rende
letbe ütköző s a 8. §. alapján 2 
hónapig terjedhető elzárással és 
600 koronáig terjedhető pénzbünte
téssel büntetendő kihágást követ el.“

A gázfogyasztást ezentúl szi
gorúan ellenőrzik és aki a meg
engedettnél több gázt fogyaszt, 
kihágási eljárást indítanak ellene.

P ü u r üe H<arite-rendj£E 
a w tlrttem bergi királynak.

Berlin, jan. 25
(Az Ulv'défr! Hírlap eredeti távirata) 

Vilmos csőszer a württernbergt 
királynak a Pour le M  éri lő
re nd je le t adományozta.

TI* re p ü lő g é p e t vesztet
tek a franciák.

Berlin, jan. 25.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata ) 

A tegnapi hivatalos jelentés 
szerint a nyugati harctéren 3 
repülőgépet, lőttek te. Utólagos 
jelentős szerint az ellenség 10 
repülőgépet vesztett.

Az Újvidéki Hírlap  néhány 
nappal ezelőtt rövid pár soros 
hírben jelentette a banovcei mar
hák szörnyű végzetét. A Duna 
ijesztően megnőtt és a zugó ár 
a banovcei legelőn telelő marhák 
között borzalmas pusztítást vég
zett : hatszáz marha hullája úszott 
a hömpölygő habokkal. Hatszáz 
marha veszett el az emberek 
könnyelműségéből, közöttük túl
nyomóan borjas tehén.

Szükségtelen számmal kifejezni, 
hogy miiyen jelentékeny kárt 
okozott a bősz elem. Nem az 
értékveszteség, ami az égbekiált, 
hanem amikor minden vonalon 
az élelmiszerekkel való takaré
kosság parancsoló kötelesség, 
akkor hogy szabad volt megtör
ténnie annak, hogy 600 marhá
val a Dunát hizlaljak? Ez való
sággal közgazdasági csapás, a 
mely felett nem lehei egykönnyen 
napirendre térni, annál is inkább, 
mert előrelátással elejét lehetett 
volna venni a veszedelemnek és 
a köznek megmenteni a kárba 
ves/ett nagyszerű állatállományt.

Értesülésünk szerint Parnlényi 
Gábor határrendörségi tanácsos 
erélyes vizsgálatot rendel el, 
hogy megállapítsa, kit terhel a 
mulasztás bűne a 600 marha 
vizhaláláért.

Addig is, mig a hivatalos vizs
gálat a homályos részeket nem 
tisztázza, a polgári kötelességün
ket teljesítjük, hogy azokat az 
adatokat, amelyeket megtudtunk, 
a nyomozás sikere érdekében itt 
a nyilvánosság előtt feltárjuk.

A banovcei marhák egy kon
zorcium tulajdonát képezték. Né
hány hónapja, hogy a konzor
cium egy bánáti hadseregszálli- 
tóval az é'én megalakult. A kon
zorciumnak újvidéki érdekeltsége 
is van és üzletkörét az erdélyi 
menekültek marháinak megvásár
lására és értékesítésére alapította.

A konzorciumnak Banovceval 
szemben a Duna bánáti partján 
egy 7000 holdas állami legelő 
bérlété volt, amely árterület, de 
jó kövér füvet termett. A kon 
zorcium 1176 marhát vásárolt 
meg a menekültek jószágait köz

B o lgá r hivatalos Jelentés
Szólia, jan. 25.

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)
Macedóniai a rcv o n a l: Puska- 

tüzelés, ágyutüz és járő rharcok .
Román fro n t: Az ellenség 

hatástalanul lőtte Isacceát. Két 
ellenséges m onitor bom bázta 
Prislovát. Gépfegyver- és pus- 
katüzzei szétszórtuk a Duna 
északi partján  levő ellenséges 
osztagokat.

ft vaskereszt n a g y - 
keresztje MacSiertsennck.

Berlin, jan. 25
(Az Újvidéki Hirlap eredet1 távi ta.)

A Woiff-ügynökscg je len ti: 
A ném et császár a vaskereszt 
nagyke. eszijét küldötte meg 
Mackensen vezértábornagynak 
és a hozzá intézett kéziratban 
legnagyobb elism erését fejezi 
ki a vezetése alatt álló had
sereg kiváló teljesítm ényeiért.

vetítő országos bizottságtól. Az 
volt a terv, hogy a marhákat a 
banovcei legelőn átteleltetik és 
azután értékesítik.

Az erdélyi marhák megérkez
tek a legelőre, gyönyörűen híz
tak és már négyszáz borjúra szá
mítottak, amikor a januári árviz- 
veszedelem a marhák helyzetét 
a legelőn válságossá tette. A 
konzorcium újvidéki képviselője 
még idejében kísérletet tett a 
marhák elszállítására, de inter
venciója bürokratikus okokból 
nem sikerűit.

Január 13-ikán a Duna árja 
már a partra lépett Banovcénél 
és elárasztással fenyegette az 
egész legelőt. A konzorcium kép
viselője az utolsó pillanatban a 
katonai szállítási vezetőséghez 
fordult segítségért. Erdélyi István 
révkapitány este 6 órakor táv
iratozott a hadügyminiszterhez 
engedélyért és hajnali 3 órakor 
már megérkezett a hadügymi
niszter engedélye, hogy egy ha
jót és két dereglyét a marhák 
megmentésére Banovcera küld
jön. 14-ikén délben indult el a 
Gyuri gőzös Újvidékről két de
reglyével. A Duna vize már az 
istállókba hatolt. Roszl Ernőnek, 
a Gyuri kapitányának vezetésé
vel megindultak a mentési mun
kálatok, 533 marhái sikerüli de
reglyéken a hajó jedélzetére 
hozni, 600 marhat pedig szemük 
előtt sodort el magával az ár.

Tizenkilencedikén délben a 
Gyuri már újból Újvidéken volt, 
Információnk szerint a konzorci
umot anyagi kár nem sújtja. Az 
533 megmentett marha után vár
ható haszon fedezni fogja az el
vesztett hatszáz marha árát. A 
kár ismételjük csak az, hogy a 
közfogyasztásnak a 600 marha 
elveszett. Mindez nem tör ént 
volna meg, ha a konzorcium 
képviselőjének intervenciója si 
kerrel jár. Vagy ha szem előtt 
tartják a miniszter rendelkezését, 
mely elrendeli, hogy árvizvesze- 
delem idején a katonaság a pol
gárság javainak megmentésében 
tevékeny részt vegyen.

K ároly k irá ly  a német 
ffőhaciiszálBáson.

Bécs, jan. 25.
Vilmos császár küszöbön levő 

születésnapjára Károly király 
gróf Czernin Ottokár külügy
miniszter kíséretében a nemet 
főhadiszállásra utazott.

Ismét fe lrobb an t 
egy a n go l m uniciógyár.

Basel, január 25.
Egy R euter-jclenlés szerin t 

Ismét felrobbant egy angol h u 
niciógyár. 69 halo tt, 72 súlyos 
és 350 könnyebb sebesült volt 
a robbanás áldozata.
O rosz hivatalos jj&Sentés.

Budapest, január 25
Sajtószállásról je le n tik : A z  

orosz vezérkar jan . 23 áról a 
következő jelentest adta k i : R o 
mán arcvonal'. A Dunáig kö l
csönös tüzelés. A Duna menten  
nyugalom.
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Lcfohezott rendőr.
Az Újvidéki Hírlap tegnapi 

számában megírtuk azt az eléggé 
el nem ítélhető esetet, hogy M orvái 
Simon 52. számú rendőr egy szegény 
asszonyt: Vékás Pálnét — mert a 
cukorjegyek kiosztása alkalmával a 
közélelmezési ügyosztály hivatalából 
déltől elfoglalt helyéről, több órai 
várakozás után egy percre eltávozott 
és néhány pillanat múlva oda vissza
igyekezett iltötte-verte, úgy 
hogy a szegény asszony több 
lépcsőn leesett.

A brutális módon bántalmazott 
asszony megkérte Biró Lajosnét, 
hogy a fenthagyott kendőjét hozza 
le. Morvái Simon rendőr erre Biró
nát is megrágta.

A megbántott asszonyok Payerle 
Nándor főkapitányhoz fordultak, aki 
Morvái rendőrt a közélelmezési ügy
osztályban teljesített szolgálatából 
nyomban levált atta és ellene 
szigorú vizsgálatot indíttatott.

Morvái Simon kihallgatása alkal
mával beismerte, hogy az asszo
nyokat bántalmazta.

Payerle Nándor főkapitány csü
törtök délután 6 órára magához 
hivatta a két bántalmazott asszonyt, 
N ugy  rendörbiztost, Varsányi őr
mestert, Sudár rendőrellenőrt és a 
közélelmezési ügyosztályhoz be
osztott rendőröket, továbbá Morvái 
Simon rendőrt és a hozzájuk inté
zett szavaiban újólag hangsúlyozta, 
hogy jól ismerik felfogását, mert 
hisz sokszor oktatta erre mindany- 
nyiokat: hogy nem tűri a közönség 
bántalmazását. Tudja, hogy leg
többször a közönség részéről jön 
az inzultus, de ezért még sem 
szabad a rendőrnek tettlegességre 
vetemednie, csak ha önvédelme 
céljából ez elkerfilhetlenül szükséges, 
amely eset azonban itt fenn nem 
forgott. Mindannyiunknak méltá
nyolni kell, hogy a közönség a 
háború súlyos következményei foly
tán igen s®k zaklatást kénytelen el
szenvedni s e miatt lelkiállapota fel 
van dúlva, ügy ezen okból, mint 
gyakran csekélyebb műveltségi foká
nál fogva, nem képes az intézkedé
sek helyességét és szükségességét 
mérlegelni, hanem mindenben ható
sági erőszakoskodást lát. Megköve
teli a rendőrtől, hogy erélyes legyen, 
a kapott parancsokhoz szigoruan 
alkalmazkodjék, durvaságot azonban 
meg nem enged és azt mindenkor 
szigoruan megtorol.

Miután Morvái rendőr elveivel s 
utasításaival ellenkező magatartást 
tanúsított, vele szemben a harmad
fokú fegyelm i megtorlást: a le
fokozást alkalm azza  és csak 
azért nem bocsájtja el azonnal a 
rendőrség kötelékéből és nem vo
nultatja be katonai szolgálattételre, 
mert Morvái rendőr mindeddig jól 
viselkedett, ellene eddig panasz 
nem merült fii. továbbá, mert gye
rekei vannak és végül, mert a 
esekélyszámu rendőrlétszám mellett 
egyetlen rendőrt sem tud most 
nélkülözni.

A rendőrök a háború alatt — 
lejezte be a főkapitány ünnepélyes 
hangon elmondott szavait nagyon 
ti vannak foglalva, nem csoda, ha 
elvesztik a fejüket, de ilyen durva
ságokra nem szabadna magukat 
elragadtatni.

Ajtaja nyitva van mindenki ré
szére és bármikor, akinek panasza 
van, jöjjön bizalommal hozzá, nála 
mindenki meghallgatásra talál.

Majd az asszonyok felé fordulva, 
ezt mondotta: Nyugodjanak meg 
Morvái megbüntetésében, amely a 
rendőr súlyos anyagi károsodását is 
okozza, de ha a panaszosok a 
rendőrrel szemben további lépéseket 
is szükségesnek vélnek, ugy for
duljanak a bírósághoz.

Az asszonyok hálálkodva fogad
ták Payerle főkapitány szavait, de 
a bántalmazott asszonyok egyike, 
Biró Lajosné siiva panaszolta, hogy 
az őt ért rúgás annyira fájdalmas, 
hogy tegnap óta sem ülni, sem 
feküdni nem tud, nagy fájdalmai 
vannak és férje, aki két évi front- 
szolgálat után, mint rokkant jö t t  
most haza, nem hagyja a rendőr 
ügyét megtöri atlanul és a bíró
sághoz jordul jogorvoslatért.

Payerle Nándor főkapitány erélyes, 
de amellett emberi szavai látható 
mély hatással voltak a rendőrökre.

Kihallgatások a királynál.
Bécsbői tavirato/zák: A király 
Badenben kihallgatáson fogadta 
gróf Czerniri Ottokárt és Clani- 
Martinic osztrák miniszterelnököt.

Sim onsits Elemér k Büntetése. 
Budapesti tudósítónk je len ti: 
Vilmos császár Simonsits Elemér
nek a poro z királyi koronarend 
nagykeresztjét a ' csillagokkal 
adományozta.

Sim onsits Elem ér a német- 
országi ú tjáró l. Budapesti tudó
sítónk je len ti: Sim onsits Elemér 
v. b. t. t., a képviselőház al- 
tlnöke délután félhárom órakor 
érkezett meg Berlinből és a 
következőket mondotta: Német
országban melegséggel és szivé- 
lyesseggel fogadtak. Utazásunk 
célja az volt, hogy a szövetséges 
népek harmóniáját demonstráljuk. 
Mindenütt hálával, elismeréssel 
nyilatkoznak a magyar nemzetről 
és a tanácskozásainknak meg lesz 
a jó hatása. Vilmos császár ki
tüntető szívességgel fogadott. 
Haja ősz, de fiatalos élénkséggel 
érdeklődött a napi kérdések iránt 
és arca kisugározza azt a nagy 
erőt, amelyet a német nép —■ 
most, hogy ellenségeink béke- 
jegyzékünket visszautasították — 
kifejt és amely az elnökök jelen
tései szerint minden szövetséges 
népet áihat.

Akik még nem kapták  meg 
a k en y é r-é s  cukorjegyeiket. A
közélelmezési ügyosztály közli: 
A II. kerület azon lakosai, akik 
liszt-, kenyér , valamint cukor
jegyeiket 1917. évi január hó 
24 én es 25-én ki nem vehették, 
í. évi február hó 1-én csütörtö
kön kapják meg azokat a városi 
közélelmezési ügyosztálynál.

Egy szabadkai m illiom os tra 
gikus halála. Szenttamásról je 
lenti tudósítónk: Halbrohr Adolf 
szabadkai milliomos t.g ra p  este 
Szenttamásra érkezett. Halbrohr 
megszállt a s; enttamási nagy- 
vendéglőben és szobáik rt. Ami 
kor be altatták vezetni s obájába, 
hirtelen hosszában elvágódon és 
holtan terült ci a földön. Orvost 
hívtak, aki konstatálta, hogy Hal
brohr Adolfot szivszéíhüdés ölte 
meg.

Több milliós panama Serajevoban
17 letartóztatás. — Tartományi és vá
rosi tisztviselők élelmezési csalásai.

Budapest, január 25. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A budapesti rendőrség a sera- 
jevoi rendőrséggel közösen napok 
óta óriási bűnügyben nyomoz, 
már eddig szenzációs eredmények 
kerültek napfényre. Számos letar- 

.tózlatás történt és újabb letar
tóztatások várhatók.

A bünügy szálai Bécsbe, Bu
dapestre és Serajevoba vezetnek. 
A visszaéléseket Serajevo és a 
bosnyák országos vasutak alkal
mazottainak élelmiszerrel való 
ellátása körül követték el. Néhány 
héttel ezelőtt leplezték le a maf
fiát, amikor néhány serajevoi 
árdrágító kereskedő manipulációira 
rájöttek. Kiderült, hogy a keres
kedők városi és tartományi hiva 
talnokokkal játszottak össze.

Tegnap a nyomozás szenzációs 
stádiumba jutott. Megállapították, 
hogy a tattományi hivatal elő
kelő rangú jőtisztviselöje, — aki 
hivatali missióval Budapestre volt 
beosztva, — áll a visszaélések 
központjában. Bécsi és budapesti 
kereskedőkkel összejátszva kö
vette el a csalásokat. Tizenhét 
letartóztatás történt, közte a 
fentemliiett magasrangu tarto

m ányi tisztviselő és a tarto
mánynak, valam int a városnak 
több főbb hivatalnoka.

A vád megvesztegetés, csalás, 
sikkasztás és hivatalos hatalom
mal való visszaélés büntette.

Manipulációikat ugy követték 
el, hogy a kereskedőknek élelmi 
cikkekért fantasztikus árakat f i 
zettek. A kifizetett összeg jelen
tékeny része a kezükbe került. 
A kár több millió.

A főbünös : előkelő tartományi 
tisztviselő, a iegnagyobb vigyá
zatlansággal követle e! a vissza
éléseket. Budapesti lakásán ház
kutatást tartottak, mely alkalom
mal számos kompromittáló fon
tos iratot és százezer koronákra 
szóló betétkönyveket foglaltak le, 
amelyek bécsi és budapesti ban
kokban elhelyezett pénzekről szó
lották. Hogy milyen leplezetlenül 
követte el bűnét, igazolja egy 
levél, amit a házkutatásnál lefog
laltak. Ezt a levelet egy keres
kedőhöz intézte, amelyben biz
tatja, ne féljen, ha árdrágításért 
felelősségre vonnák, magas hi
vatalának teljes tekintélyével 
fogja  magát közbevetni, hogy 
semmi baja se történjék.

A reggeli gyorsvonatot pol
gári utasok is haszálhatják. A
Máv. újvidéki állomásfőnöksége 
közli velünk, hogy a polgári uta
sok Újvidék és Budapest közt, 
amennyiben a férőhelyek meg
engedik, az Újvidékről reggel 7 
óra 55 perckor induló gyorsvo
natot használhatják. Visszafelé 
Budapestről Újvidékre való uta
zásra ez nem vonatkozik, vagyis 
a Budapestről délután 3 óra 20 
perckor induló, úgynevezett né
met Urlauber vonatot továbbra 
is kizárólag katonák használhat
ják. A reggeli gyorsvonatnak a 
polgári forgalomba való bekap
csolását bizonyára nagy örömmel 
fogadja az utazó közönség, amely 
eddig is csak igen fájdalmasan 
nélkülözte kedvenc gyorsvonatát.

Vasfélhold egy titell főhad
nagynak. Enver pasa, török had 
ügyminiszter a szultán nevében 
Praksz Vilmos, cs. és kir. határ
vadász főhadnagy, századparancs
noknak, titeli lakosnak, kiváló és 
önfeláldozó hősiességének jutal
mazásául a vasfélholdat ado
mányozta.

A m ellőzött m agyar nyelv.
A Dmke. újvidéki osztályának 
elnöksége hozzánk intézett leve
lében szóváteszi azt a magyarság 
szempontjából bántó körülményt, 
hogy Ivkovits Milán Duns-utcai 
könyvkereskedő kirakatában hir
detményt függesztett ki, amelyet 
csak német és szerb nyelven 
szövegezett meg. A Dmke, mely 
Újvidéken a magyar kultúrának 
és nyelvnek lelkes előharcosa, 
ebben, - -  igen helyesen a 
magyarság közérzületének flagrans 
megsértését látja. Feltesszük, 
hogy ebből a hirdetményből a 
magyar nyelv t>ak elnézésből 
maradt el és Ivkovits Milán 
könyvkereskedő a magyarnyelvű 
szöveg utólagos pótlásával két

ségtelenné teszi, hogy nem volt 
tüntető szándéka.

Halva talált vasúti fékező. 
Gazdik János 18 éves vasúti fé- 
kezőt csütörtökön reggel lakásán 
halva találták. Miután külerőszak 
nyomát nem lehet rajta felfedezni, 
a halál okának kétségtelen meg
állapítása céljából ma fel fogják 
boncolni. Erős a gyanú, hogy a 
kályhából kiömlő széngáz ölte 
meg.

A hagymamagot is lopják.
Iszákovics György né Psrcsetics-u. 
35. szám alatti lakásában az éjjel 
tolvajok jártak. Fél zsák hagyma
magot emeltek el. A meglopott 
asszony kára 700 korona.

Mégis
b ekövetkeze tt az, am it tőlünk telhetőleg 
igyekeztünk elkerü ln i s am itől szerettük  
volna kedves, hű vevőközttnségünket 
m egkím élni. O lyan példátlan  módon 
drágultak

meg
az ö sszes  gyártási nyersanyagok, mun
kabérek , szállítási kö ltségek , hogy csak 
em berfeletti nehézségekkel tud juk  a 
D ianasósborszesz t regi kiváló minő
ségében  a közönségnek  adni. Nem

Sess
em ber, aki nem ism erne e sú lyos vi
szonyokat, s  aki ne találná ily körül
m ények k ö zö tt é rthe tőnek , só t jogos
nak, hogy a D ianasósborszesz árát 
újra kelle tt szabályoznunk. De ha majd 
elkövetkezik

es ism ét helyreállnak  a háború  előtti 
állapotok , akkor mi is sietni fogunk 
érvenvbe lép te tn i közönségünk részére  
azokat az e ladási árakat, melyek ré
gebben  fenállottak.

Ezidőszerin t a

Diana-sósbcrszfisz árai:
K 1.30
K 3  5 0  
K 7-

kis  üveg . 
nag y üvog 
legna gy obb  üveg

L DIANA kereskudslai r-t.
B u da p e st ,  V. ,  N á d o r - u t c a  6 .

»«■»* M
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Vendéglős és kávésipartár- 
sulat Újvidéken. A háborús ren- 
deletek igen érzékenyen sújtják 
a vendéglős- és kávésipart, amely 
főleg a zárórarendelet, az uzsonna- 
kávé betiltása és egyéb szigorú 
korlátozások folytán már úgyis a 
tönk szélére jutott, de igen sok 
nehézségekkel kell még megbir
kóznia, hogy az iparához szük
séges cikkeket: lisztet, cukrot, 
kávét be tudja szezezni. Mind
ezek a körülmények tömörülésre 
kényszerítik a vendéglősöket és 
kávésokat, hogy ipartársnlatot 
alkotva , egyetemlegesen véde
kezzenek és együttesen óvják 
meg érdekeiket. Az újvidéki ven
déglősök és kávésiparosok a lé
tesítendő ipartársulat megalakí
tása ügyében szombaton, e hó 
27-én d. u. 3 órakor az Erzsébet 
éttermében, értekezletet tartanak, 
amelyhez külön meghívók nem 
küldettek szét, de amelyhez mind
azok, akik ipartársuiat megalakí
tását szükségesnek látják, szíve
sen lesznek látva.

Nagyszabású müvészhangver- 
seny. Az Újvidéki Hírlap szer
kesztősége tervbe vette az idei 
téli évadban néhány művész 
hangverseny rendezését. A rész
vételre felkért értékes művészek 
névsora nemcsak a legnagyobb 
mértékben ki fogja elégíteni a mi 
intelligens közönségünket, de va
lóban nagy művészi élvezetet is 
igér. A müvészhangversenyek so
rozatát kizárólagosan magyar mű
vészekből álló estéllyel vezetjük 
be. Az első hangversenyen — mely 
február 10 én szombaton este 8 
órakor lesz a Dungyerszky-szin- 
házban — Budanovics Mária, a 
m. kir. Operaház kiváló művész
nője, Kurucz János, a hírneves 
magyar dalköltő — aki saját 
szerzeményű dalait fogja éne
kelni — és Palotai Árpád a Nép
opera nagyszerű baritonistája fog
nak közreműködni. Jegyek már 
szombattól kezdve, kizárólag az 
Újvidéki Hírlap kiadóhivatalá
ban kaphatók. (Telefon 180.)

Mit m érnek az Öt Templom
ban ? Az Öt Templomhoz címzett 
vendéglő afféle parasztkocsma, ahol 
a vidéki utasok, gazdák szoktak 
szállást keresni. Pandurov Deján 
csurogi gazda is ide állt be éjjeli 
szállásra kocsijával. Reggelre kelve 
12 zsák morzsolt tengerit halászott 
elő a nagy kocsi fenekéről. A ten
geri jó 6 mázsának felelt meg. A 
csurogi vendég árusítani kezdte a 
kukoricát, a környékbeliek kaptak a 
jó alkalmon, hogy jó vásárt csinál
nak, de közben észrevette az egyik 
rendőr a 12 zsákot és jelentést tett 
a készülő vásárról. Csekély 66 ko
ronáért adta volna Pandurov a ku- 
knrica mázsáját. A rendőrség az 
árdrágitó gazdát előállította, a 12 
zsák tengerit elkobozta és megiti- 
pitotta ellene a kihágást* eljárást.

Ingatlanátirás. Január 12-e és 
23-a közt a kővetkező újvidéki ingat
lanok cseréltek gazdát: Czvetánov 
Dusán megvette Kovacsevics Mi- 
hályné szül. Suroh Paulinától, a 
Csenei utcában levő 18. sz. házát 
0750 koronáért. Kuzmanovics Mladen 
megvette, Gyengytir Jánosné szül. 
Szirácski Erzsébettől az újvidéki 
határban levő 3 hold szántóföldjét 
11520 koronáért. Mcssinger Jakab 
megvette Schmoll Jakabtól, az ürszen- 
tivani határban levő 51 hold 22 négy
szögöl területű szántóföldjét 100.000 
koronáért. Tatics Mihály városi rendőr 
es neje Bercsényi Juliánná megvették 
Mrkva Alajostól a Báthory utcában

levő 10 sz házát 8000 koronáért. 
Brandeis József és neje Samlaics Mal
vin megvették a II. Rákoczy Ferenc 
utcán levó 78. sz. házát, Schattelesz 
Fülöp és neje Heuduska Bertától 
27.500 koronáért. — Nedelykovics Sán
dor és neje Trifunovics Lenka meg
vették Goldmann Károly, József, Ka- 
rolin és Andrástól a Vukovics utcában 
levő 27. sz. házat 4000 koronáért. — 
Bancsity lgnácnó szül. Kiszelicza Szóka 
megvette Veszelinovity Rádától, a 
Gyár-utcában levő 6. sz. házat 5000 
koronáért. Zagorcsics János korcs- 
máros megvette Schuch Józseftől az 
Almási-utcában levő 21. sz. házat 
14000 koronáért. Dungyerszki Lázár 
szabómester és neje Gavrilovits Mária 
megvették, Weinfeld Vilmosné szül. 
Schaffer Máriától a Kereszt-utcában 
levő 10. számú házat 13600 koronáért. 
Fischer Sámuel és neje Flesch Terézia 
megvették, Frank Miksa és neje Röss- 
ler Jankától a Zrínyi llona-utcában 
levő 16 sz. házat 50000 koronáért.

Disznózsírral világítanak a 
falun. A városi lakosságelleni merény
let a falvakban mindinkább lábraka- 
pott az a szokás, hogy a falusiak a pet
róleum pótlására disznózsírt hasz
nálnak. Befőttes üvegbe vizet töl
tenek, annak tetejére olvasztott 
disznózsírt öntenek, a közepére pe
dig összecsavart vattát tesznek és 
azt égetik. Ez a szokás annyira el
terjedt, hogy már nincs egyetlen 
falusi ház sem, ahol nem ezt a 
háborús világítást lehetne látni. A 
disznózsírnak ilyen célra való fel- 
használását az Országos Közélel
mezési Hivatal figyelmébe ajánljuk, 
mert ezzel a városok közélelmezése 
elől, mely sok tekintetben a falvak
ból táplálkozik, elvonják a külön
ben is mind ritkábbá váló disznó
zsírt.

Az Újvidéki Hírlap apró h ir
detései eredményesek, mert a 
város és Délbácsha egész kö
zönsége olvassa. A nálunk fel
adott apró és egyéb hirdeté
sekre a kiadóhivatal készség
gel ad felvilágosítást és term é
szetesen díjtalanul, m ert a hir
dető a hirdetés dijával a ki
adóhivatalnak ezt a kötelezett
ségét Is megváltotta,

Kiadótulajdonos : Újvidéki Hírlap
lapkiadó és nyomdai részvénytársaság

APRÖ Hl RBf í t SSH.
Közlési ijak: Ki széig l k o rona  Minden 

további szó 10 fillér. V astagabb betűből szede tt 
szó 20 fillér. A prá h irdetések  előre  fizetendők. 
A pré h irde tések re  és leliges levelekre v o n a t
kozólag felvilágosítással szolgál a kiadóhivatal 
Telefon 180.

E hrbar zongora, gyönyörű olajfest
mények, kézimunka, kályhaellenző 

(régiség) egyszerhasznált rózsaszín 
selyem estélyi köpenyeg és használt 
nőiruhák eladók. Megtekinthető Futaki 
ut Olgavilla délután 4—5 óra közt.

Jókarban lévő teherkocsi eladó. Ér
deklődni lehet Alekszits Vladisz- 

lávnál Sajkásszenliván.____________

Zongorát vagy pianinot bérbe óhajtok 
venni. Cim a kiadóhivatalban.Me g b í z h a t ó ,  k ö n y v e lé s b e n  

já rta s  h íva ta lis o k n ő  a z o n -  
n a lra  vagy fe b r u á r  1 -é r e  v a ló  

b elép éssel) F e lvé te tik . Csak írá
sos ájánlatok fizetési igényekkel, az 
eddigi alkalmazás igazolásával fe b 
r u á r  1 -e  jelige alatt a kiadóba inté- 
zendők. Csak komoly hivatalnoknő 
jelentkezzék._____
Dénztárnoknöi állást keres egy 
* orosz hadifogságban levő liadapród 
nélkülözést szenvedő intelligens fele
sége. Cim a kiadóban.
D ó r  30-35 hl. helyben fekvő 1911-es 

magyarádi eladó. Bővebbet Fuchs 
hadnagynál Honvédlaktanya.
TZ'ét segéd azonnali belépésre felvé- 

tetik. Uridivat és játekáru szak- 
máhól Fischer Sándor Újvidék

Ürand Hotelben hónapos szobák olcsó 
árban kaphatók.

Irodakisasszuny, ki irodai teendők- 
* ben jártas azonnal felvétetik Mcsscr 
Salamon Temerini-utca 14
prkélyes utcai nagy szoba bútor nél- 

kül belvárosban kiadó. Cim a 
kiadóban.
TZ'ét egymásba nyiló bútorozott utcai 

különbejáratu kis szoba kiadó. 
Cim a kiadóban.

Irodakisasszony, ki üzleti és irodai 
teendőkben jártas azonnali belépésre 

felvétetik. Messer Salamon Temerini- 
utca 14. szám.

Rákóczi Ferenc-utca 8- 10. számú 
házban egy üzlet helyiség azonnal 

kiadó. Bővebbet ugyanott a házmes- 
mesternél.

Egy jó női irodai munkaerő kereste- 
tik helybeli vállalathoz, azonnali 

belépésre. Csakis olyanok pályázhat
nak, akiknek már irodai gyakorlatuk 
van. Komoly, megfelelő erők ajánla- 
latait „Kellemes munka" jeligén a ki
adóba kérem.

r
j MARKOVITS SZ. DUSÁN j
í Kossuth Lajos utca 37. szám. j
í Nézze meg mindenki kirakataimat: a legszebb I 
j látványosság. j
|  Nagy választék női szövetekben, selymekben, bársonyokban a lég- j 

változatosabb színekben és minősegekben, továbbá mindene szak- t 
mába vágó cikkekben. A s/épizlésú hölgyek bevásárlási helye, f

í r ja
a ház kapu jára , vagy üzletek k ira ka 
tába ha kiadó lakása, vagy k iadó 
vnb n ja  V.III. A / ilyen t-1 járass,-<l sok 

fö lösleges zak la tásnak  t<-szi ki magát, 
aziitán meg igazan nőm érdem e-: ii-y 
cselekedni .17. egy ko rm a  m iatt. — 
.'Ilin nnyihe a hirdetés a/. Újvidék i 

H ír la p  ■bán ke tfl.

Eladó vendéglő.
A Hungária-vendéglő (azelőtt 

Schőncr) Palánkán (Bácska) a 
Kossutli-utca sarkán, a Szent István 
utca 89. szám alatt, kedvező felté
telek mellett eladó.

Bővebb felvilágosítást ad

Remünger JózseS
tulajdonos Németpalánkán.

K ö r z e t
• J A N . 2 6 ., 2 7 . és 2 3 -A N , •

P é n te k , s z o m b a t és r  
$  v a s á rn a p . é

^  ^  ^  -*
Kíváló sláger

Szíva gifürfíje
Dráma 3 felvonásban.

Jön! Cak két napra! Jöll!

ÖRÜLT A TRÓNON
(Néró császár)a (Nero cs

Úri, Női divat és rövidáruban, jártas

ü^yas se g é d
lehetőleg azonnali belépésre föl

vétetik.

iszahöviís tzíöor Ma.

í Tűzprólia s
£ Draschs Lázár Alfréd ^
t  szenzációs regénye. ^

^ Kapható az ^

i Újvidéki Hiriap i
$ kiadóhivatalának könyv- ^ 
f* osztályában. t
* t

{ Ara 5 h©r©na. {

í A P Q L L Ö  í
§ iá n . 2 5. é s 2 6 -á n . |
I  csütörtoS: és p é n ta k  •

| j

j i h p á i i  Isiké |
I BNordisk“ újdonság 3 felv. g

Jdbőlis m egárt a sok ]
vígjáték 3 felvonásban. ?

tatájában Ujv.oé.ken. KossutM. aíop- utca 45.Nyomatod Újvidéki Hírlup




